
   

 

Conseils pour un état des lieux réussi  
(Cleaning advice before the checkout inventory) 

 
 

Vous quittez votre logement ? Voici quelques conseils de nettoyage pour un logement 
propre et en bon état avant l’état des lieux de sortie. 
 

Le logement doit être entièrement vide pour l’état des lieux de sortie. 
 
Are you about to vacate your room? Here are some cleaning advice for a room in good 
condition and clean before the checkout inventory. 
 

The room must be entirely emptied before the checkout inventory. 
 

 

 

 

 

 

 
 Dépoussiérer les éclairages, les prises de courant et les bordures de lit 

Dust off the lights, plug sockets and bed borders 
 

 Nettoyer les interrupteurs 
Clean switches 
 

 Nettoyer et vider la corbeille 
Clean and empty the trash 
 

 Vider et nettoyer les étagères 
Clear and clean the shelves 
 

 Nettoyer les portes intérieures et extérieures de la chambre 
Clean the interior and exterior doors of the room 
 

 Laver le bureau et chaise 
Wash the desk and chair 

 

 Balayer et laver la chambre (+ sous le lit et tiroir) 
Sweep, wash the room and the drawer under the bed 
 

 Nettoyer les vitres et les entourages de fenêtres (attention : ne pas se pencher à l’extérieur) 
Clean windows and window surroundings (be careful not to lean out of the window) 

  

 

DANS LA CHAMBRE (IN THE BEDROOM) 
 



   

 

 

 
 

 Nettoyer les plaques de cuisson 
Clean hotplates 
 

 Nettoyer les hottes aspirantes et les bouches de ventilation 
Clean the extractor hood and air extract unit 
 

 Laver le plan de travail, les crédences et les murs tachés de graisse 
Clean the work surface, splashback and remove grease stains on the walls  
 

 Nettoyer le réfrigérateur et le dégivrer (tant que vous êtes présent dans le logement pour 
éponger l’eau qui s’écoule) 
Clean the fridge and defrost it (while you are in your room to mop up the dripping water) 

 

 
 
 

 Nettoyer le miroir 
Clean the mirror 
 

 Laver le lavabo, la douche, les WC et le carrelage mural 
Wash the bathroom sink, shower and wall tiles 
 

 Balayer et laver le sol 
Sweep and clean the floor 

 

 Si des dégradations sont constatées, le montant correspondant sera retenu sur votre 

dépôt de garantie ou vous sera facturé si vous êtes en réadmission* pour l’année 
prochaine. 
    If some damages are noticed, the corresponding amount will be withdrawn from your 
security deposit or will be charged to you in case of your being in readmission* for next 
year. 
* Le dépôt de garantie sera conservé dans le cas d’une réadmission pour vous éviter l’avance de nouveaux 
frais de réservation.  
The security deposit will be kept in case of a readmission in order to spare you from providing an advance on 
reservation fees. 

 Vider votre boîte aux lettres ; rendre la clé, le badge et le formulaire d’état des lieux rempli 
à l’accueil.  
     Empty your mailbox; return your key, badge and checkout inventory form once filled, to 
the reception desk. 

 N’oubliez pas de déclarer votre nouvelle adresse à la Poste. 

….Do not forget to make your change of address. 
 

 

 

DANS LA CUISINE (IN THE KITCHEN) 
 

 

DANS LA SALLE DE BAIN (IN THE BATHROOM) 


